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¨  Sala św. Jana Pawła II — St. John Paul II Hall  
Kontakt w sprawie wynajmu sali: tel: 617-268-4355 
Contact for renting the hall, tel: 617-268-4355 
For audio-visual equipment,  tel. 617-922-3691 (Mariusz) 

¨  Ministranci / Altar Servers - Eugeniusz Bramowski,                  
tel (biuro par.) 617-268-4355. Zapraszamy nowych kandytatów. 

¨  Fundacja Kultury Polskiej - Polish Cultural Foundation, Inc.  
Mr. Mark Szpak 617-861-1635 

¨ Szkoła Języka Polskiego im św. Jana Pawła II - John Paul II 
Polish  Language School -   Mr. Jan Kozak,  tel. 617-464-2485 

¨ Chór Parafialny i Chórek Dziecięcy szkolno-parafialny 
         PromykiÊśw.ÊJanaÊPawłaÊIIÊ-ÊParish Choir & Children Choir  
        Mrs. Marta Saletnik, tel. 857-212-7962  
¨ Stowarzyszenie Weteranów Armii Polskiej - SWAP #37  

Mr. Wincenty Wiktorowski ,  tel. 617-288-1649 
¨ Męska Grupa Żywego Różańca - 
        Władysław Biernat,  tel. 781-267-9946 

¨ Żywy Różaniec / Rosary Society                                                                   
Mrs. Kasia Chludzińska, tel. 617-208-9491 

¨   Klub Polski / Polish American Citizens Club -                                                    
        Mrs. Stasia Kacprzak,  tel. 617-436-2786; 617-816-0142   

¨ Kongres Polonii Amerykanskiej Wsch. Mass. /  Polish  
        American Congress of Eastern Mass / Klub Gazety Polskiej - 
        Mr. Wieslaw Wierzbowski, tel. 617-797-7596 
¨ Polski Amatorski Teatr w Bostonie / Polish Theater -  
        Mrs. Barbara Bryś, tel. 781-275-3656 
¨ Biblioteka Polonijna - Mrs. Beata Kozak, otwarta w 1 i 3 niedzielę  

miesiąca, po Mszy św. o godz. 11:00 
¨ Rada Parafialna / Parish Council: Jan Kozak, Celina Warot, 

Andrzej Król, Ewa Niziołek, Daniel Chludziński, Małgorzata 
Klincewicz, Donata O’Donnell, Anna Win-Leliwa, Jarosław 
Grochowski. 

¨ Rada Finansowa / Finance Council: Barbara Bilińska Bolec, 
Marzena Bramowska, Małgorzata Gubała, Karen Rolak, Alicja 
Sabbia, Małgorzata Sokołowski. 

¨ Wspólnota Ewangelizacyjna „Maranatha”- spotkania w każdą 
środę, po mszy św. wieczornej, Ewa Niziołek, tel. 857-891-1389 

¨ Krakowiak Polish Dancers of Boston  - www.krakowiak.org; 
         contacct@krakowiak. org,  tel. 781-832-0962 
¨  Bingo - Ms. Louise Durgin - 617-922-2277  
¨  Parish Seniors’ Group - Donata O’Donnell - 310-462-1942  
 

ACTIVITIES & ORGANIZATIONS 

BIURO PARAFIALNE / PARISH OFFICE 
Tel: 617-268-4355; Fax: 617-268-4599 

Monday - office closed  
Tuesday: 11:00 am - 5:00 pm 

Wednesday, Thursday, Friday - 9:00 am - 2:00 pm 
Saturday: 10:00 am - 12:00 pm 

Evenings and weekends - by appointment only. 
PORZĄDEK MSZY ŚWIĘTYCH 

MASS SCHEDULE 
Mon. - Tu. 7:00 am (English); 8:00 am (Polish) 
Wed.- Fr.         7:00 am  (English);             7:00 pm (Polish) 
First Fridays  6:00 pm - 7:00 pm - Adoration of the Blessed 
Sacrament and Confession / Pierwsze piątki miesiąca 
Adoracja Najświętszego Sakramentu i spowiedź . 
Saturday 8:30 am (Polish) 4:00 pm (English) 
 7:00 pm (Polish) 
Sunday 8:00 am (Polish) 9:30 am (English) 
 11:00 am (Polish)   
Holydays - as announced 

SPOWIEDŹ / CONFESSIONS  

 30 min. before Masses and on special request                     
30 min. przed Mszą lub na życzenie 

CHRZEST / BAPTISM 
By arrangement with the priest.  
Instruction for parents and godparents is required. 

SAKRAMENT MAŁŻEŃSTWA / MARRIAGE 
Please, make arrangement with the parish office at least six 

months in advance. Instruction is required. 
SAKRAMENT CHORYCH/SACRAMENT OF THE SICK 

Parishioners who are seriously ill should call the office to 
arrange for a priest to visit and administer the Sacraments. 

ZAKRYSTIA / SACRISTAN – KWIATY / FLOWERS 
Br. Łukasz Staniszewski OFMConv., Mrs. Beata Kozak  

PASTORAL STAFF  -  FRANCISCAN FRIARS 
OJCOWIE FRANCISZKANIE (OFM Conv.) 

Fr. Jerzy Żebrowski OFMConv. - Pastor / Proboszcz, Guardian/
Gwardian 

            Fr. Andrzej Treder OFMConv. - Vicar / Wikary 
Br. Łukasz Staniszewski  OFMConv. - Zakrystian/Sacristian  

KATECHECI / CATECHISTS  
                  Anna Win-Leliwa (kl. 0,1), O. Jerzy Żebrowski (kl. 2), 

Iwona Gajczak i Ania Bramowska (kl.4 i kl.5 ), 
Małgorzata Liebig-Malupin (kl.7),  Ania Bramowska (grupa 

młodzieżowa), Monika Danek (grupa młodzieżowa i koordynator; );                                                        
Eugeniusz  Bramowski, Urszula Boryczka, Danuta Daniels - zastępstwa; 

PRACOWNICY PARAFII / OFFICE STAFF  
Administrative assistant & Religious Education Coordinator  

 Mrs. Iwona Gajczak 
Business manager - Ms. Connie Bielawski 

SŁUŻBA MUZYCZNA / MUSIC MINISTRY  
Organist & Psalmist - Mrs. Marta Saletnik  

 

                Our Lady of Czestochowa - Roman 
Catholic Church 

Parafia Matki Boskiej Częstochowskiej 
EstablishedÊA.D.Ê1893 

 
655 Dorchester Ave., Boston, MA 02127 

www.ourladyofczestochowa.com 
tel. 617-268-4355; fax 617-268-4599 

Misją Parafii Matki Bożej Częstochowskiej jest dawanie świadectwa wiary 
rzymsko-katolickiej i polskiego dziedzictwa. Ofiarnie i nieustannie służymy 
Bogu i sobie nawzajem zachowując i dzieląc się naszymi polskimi 
tradycjami w otwarciu się na wszystkich ludzi. Parafię obsługują Ojcowie 
Franciszkanie. 
The mission of the Parish of Our Lady of Czestochowa is to bear witness to 
our Roman Catholic faith and our Polish heritage. We strive to continue to 
serve God and each other, celebrating and sharing our Polish traditions, 
welcoming and reaching out to all people. The parish is served by Conven-
tual Franciscan Friars. 

  

ŻඡඋඑඍÊඒඍඛගÊඌඉකඍඕÊ඗ඌÊB඗ඏඉ 
Jeżeli odkryłaś, że pod Twym sercem poczęło się życie, przyjdź do 
nas sama lub z najbliższą osobą i podziel się tą wspaniałą nowiną. 
Będziemy Ci błogosławić, a jeśli trzeba - służyć pomocą. Nie lękaj się! 
- Ojcowie franciszkanie 

LඑඎඍÊඑඛÊඉÊGඑඎගÊඎක඗ඕÊG඗ඌ   
If you discovered that a new life began under your heart, come to us 
alone or with someone you love, and share this wonderful news. We 
will bless you, and - if necessary - offer you help. Do not be afraid! 

- Franciscan Fathers 
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MਁਓਓÊI਎ਔਅ਎ਔਉਏ਎ਓÊ-ÊI਎ਔਅ਎ਃਊਅÊMਓਚਁ਌਎ਅ 
Saturday,  May 2, 2026    
8:30 am (P) -ÊMszaÊśw.ÊdziękczynnaÊwÊ21-sząÊrocznicęÊśmierciÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊŚw.ÊJanaÊPawłaÊIIÊ 
4:00 pm (E) †ÊChesterÊMurawski,ÊJohnÊandÊJeanetteÊGannon,ÊHelenÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊandÊJosephÊWalulik,ÊKonstantyÊandÊStefaniaÊYachimskiÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ-Ê Niece 
7:00 pm (P)Ê-ÊOÊzdrowieÊiÊBożeÊbłog.ÊdlaÊMartyÊSaletnikÊwÊdniuÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊurodzinÊÊ-ÊOjcowie Franciszkanie 
SUNDAY, May 3, 2026  Matki Bożej Królowej Polski 
8:00 am (P) †ÊMarianÊKalinowski,ÊJanÊGrochowski,ÊSylwesterÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊRogowskiÊ-ÊJarek z rodziną 
9:30 am (E) †ÊForÊtheÊsoulsÊinÊPurgatory 

Monday, May 4, 2026 
7:00 am (E) -ÊForÊGod’sÊblessingÊandÊhealthÊforÊJuliaÊTomalisÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ-ÊElizabeth Tomalis 
8:00 am (P) †ÊReginaÊiÊAntoniÊKołakowskiÊ-ÊMarek Grabowski 
Tuesday, May 5, 2026   
7:00 am (E) -ÊForÊGod’sÊblessingÊandÊgracesÊneededÊÊforÊRosaÊMelinoÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ-ÊGZ 
8:00 am (P) †ÊTeddyÊJurczukÊ(14R.)ÊÊ-ÊRodzina 
Wednesday, May 6, 2026   
7:00 am (E) -ÊZaÊParafianÊ/ÊForÊParishioners  
12:00 pm (P) †ÊJacquelineÊMurphy-GentileÊ(1R.)ÊÊ-ÊRodzina 
7:00 pm (P) †ÊLeonÊBesterÊ-ÊŻona i dzieci 
Thursday, May 7, 2026   
7:00 am (E)Ê-ÊForÊNickÊSeferinoÊonÊhisÊ34thÊbirthdayÊtoÊgrowÊinÊfaithÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊandÊforÊGod’sÊblessingÊ-ÊDavulis Family 
7:00 pm (P) -ÊOÊzdrowieÊiÊBożeÊbłog.ÊdlaÊStanisławyÊzÊracjiÊimieninÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊorazÊoÊpokójÊwiecznyÊdlaÊSophieÊiÊTadeuszaÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊKosakowskichÊ-ÊRodzina Maziarz 
                    -ÊOÊzdrowieÊiÊBożeÊbłog.ÊdlaÊLiliiÊKozakÊzÊracjiÊurodzin 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ-ÊKoleżanki 
                    †ÊZygmuntÊSusołÊ-ÊSiostra z rodziną 
                    †ÊElaÊKlakÊ-ÊGórskiÊ-ÊŻywy Różaniec 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ†ÊGenowefa,ÊAlfons,ÊJózefÊWiencisÊ-ÊRodzina Czołpiński  
Friday, May 8, 2026    
7:00 am (E)ÊÊ-ÊForÊGod’sÊblessingÊforÊPopeÊLeoÊXIVÊonÊhisÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ1stÊanniversaryÊ 
7:00 pm (P) Ê†ÊHelenaÊTumielÊ-ÊCórki 
Saturday,  May 9, 2026     
8:30 am (P) †ÊStanisławÊSusołÊÊ-ÊCórka Alicja 
4:00 pm (E) †ÊErnestÊandÊWinifredÊEllisÊ-ÊDaughter 
7:00 pm (P)Ê†ÊKrystynaÊ(5R.)ÊiÊEdwardÊ(18R.)ÊPawłowski,ÊZofiaÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊTarczyńskaÊ(R.)ÊÊ-ÊSyn Czarek , siostry Hania i Danusia 
 

SUNDAY, May 10, 2026  Mother’s Day 
8:00 am (P) †ÊStanisławÊiÊZenonÊFalkowscyÊÊ-ÊSiostra z rodziną 
9:30 am (E) †ÊKittyÊMurphyÊ-ÊCousin 

Monday, May 11, 2026  
7:00 am (E) - OctaveÊofÊMother’sÊDayÊ(DayÊ2)ÊÊÊ 
8:00 am (P) †ÊReginaÊiÊAntoniÊKołakowskiÊÊ-ÊMarek Grabowski 
Tuesday, May 12, 2026  
7:00 am (E) †ÊEdmundÊBielawskiÊ(33rdÊanniv.)ÊÊ-ÊDaughter 
                     - ForÊGod’sÊblessingÊandÊhealthÊforÊBlandineÊF.Ê 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊDorinvilleÊonÊherÊbirthdayÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ-ÊZaÊParafianÊ/ÊForÊParishioners Ê 
8:00 am (P) -ÊOktawaÊDniaÊMatkiÊ(DzieńÊ3)Ê 
Wednesday, May 13, 2026    
7:00 am (E) - OctaveÊofÊMother’sÊDayÊ(DayÊ4)ÊÊÊ 
7:00 pm (P) Ê†ÊEdwardÊPijanowskiÊ(13R.)ÊiÊJohnÊKuklaÊ(43R.)Ê 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ-ÊRodzina Pijanowski 
Thursday, May 14, 2026  
7:00 am (E)Ê†ÊZofiaÊSzydłowskaÊ(6thÊmonthÊanniv.)ÊÊ-ÊDaughter 
7:00 pm (P) -ÊOktawaÊDniaÊMatkiÊ(DzieńÊ5)Ê 
Friday, May 15, 2026    
7:00 am (E)ÊÊ- OctaveÊofÊMother’sÊDayÊ(DayÊ6)ÊÊÊ 
7:00 pm (P) Ê†ÊKarolinaÊiÊMarianÊUbowskiÊ-ÊRodzina Maziarz 
Saturday,  May 16, 2026    
8:30 am (P) †ÊStanisławÊPazdykÊ-ÊŻona z rodziną 
4:00 pm (E) †ÊJózefÊIgnaciukÊÊ-Ê Wife 
7:00 pm (P)Ê-ÊOktawaÊDniaÊMatkiÊ(DzieńÊ7)Ê 
SUNDAY, May 17, 2026  The Ascension of The Lord 
8:00 am (P) †ÊStanisław,ÊBronisławÊiÊAntoniÊBiernatÊ-ÊBrat z rodziną 
9:30 am (E) - OctaveÊofÊMother’sÊDayÊ(DayÊ8)ÊÊÊ 
 

11:00 am (P) -ÊOktawaÊDniaÊMatkiÊ(DzieńÊ1)Ê 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ-ÊOÊBożeÊbłog.ÊiÊpotrzebneÊłaskiÊdlaÊLiliiÊKozakÊzÊracjiÊÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊurodzinÊ-ÊCórki i mąż 
NaÊmisjachÊfranciszkańskichÊzostanąÊÊodprawioneÊMszeÊśw.Ê 
wÊintencjach:ÊÊ 
†ÊKarolinaÊiÊMarianÊUbowskiÊÊ-ÊŻywy Różaniec 
†ÊJanÊKozakiewiczÊ-ÊDzieci 
†ÊStanisławÊ(ojciec)ÊiÊStanisławÊ(syn)ÊGienieczkoÊÊ-ÊCórka z rodziną 
†ÊMariaÊiÊStanisławÊSusołÊ-ÊTeresa z rodziną 
†ÊDanutaÊGiroÊÊ-ÊCórka Ewa z rodziną 

11:00 am (P) -ÊOÊzdrowie,ÊpotrzebneÊłaski,ÊBożeÊbłog.ÊiÊopiekęÊMatkiÊ 
ÊÊÊÊÊÊBożejÊdlaÊOjcaÊAndrzejaÊzÊracjiÊ30-tegoÊJubileuszuÊŚwięceńÊ 
ÊÊÊÊÊÊKapłańskichÊ-ÊGrupa Biblijna 
NaÊmisjachÊfranciszkańskichÊzostanąÊÊodprawioneÊMszeÊśw.Ê 
wÊintencjach:ÊÊ 
-ÊOÊBożeÊbłog.,ÊzdrowieÊiÊopiekęÊMatkiÊBożejÊdlaÊDavidaÊCharles’aÊ
Mckenna,ÊktóryÊdzisiajÊprzyjmieÊSakramentÊChrztuÊŚwiętegoÊÊÊ-Ê
Dziadkowie 
†ÊLonginaÊiÊEdmundÊJurekÊ-ÊSyn i synowa 
†ÊWaldemarÊKurpiewskiÊÊ-ÊJadwiga Kozłowska z rodziną 
†ÊRyszardaÊWarotÊ(6R.)Ê-ÊSiostra z rodziną 

11:00 am (P) -ÊWÊintencjiÊOjczyznyÊwÊrocznicęÊuchwaleniaÊKonstytucjiÊ
3ÊMajaÊ-ÊWeterani Pl. # 37 i KPP 
NaÊmisjachÊfranciszkańskichÊzostanąÊÊodprawioneÊMszeÊśw.Ê 
wÊintencjach:ÊÊ 
-ÊZaÊżyjącychÊiÊzmarłychÊCzłonkówÊiÊCzłonkinieÊŻywegoÊRóżańcaÊÊ-Ê
Własna 
-ÊOÊzdrowieÊiÊBożeÊbłog.ÊdlaÊMarysiÊLiszkiewiczÊzÊokazjiÊurodzinÊÊ-Ê
Jadzia i Halina 
-ÊMszaÊśw.ÊdziękczynnaÊiÊoÊzdrowie,ÊBożeÊbłog.ÊiÊopiekęÊMatkiÊBożejÊÊ-Ê
Własna 
-ÊOÊzdrowieÊiÊBożeÊbłog.ÊdlaÊbrataÊWaldemaraÊGiroÊwÊdniuÊurodzinÊÊ-Ê
Stryjeczna siostra Ewa 
†ÊHelenaÊTryznaÊ-ÊWładzia Wygonowska 
†ÊSiostraÊTeodozja,ÊStanisławaÊKabulskaÊzÊrodziną,ÊZofiaÊBoguszÊ-Ê
Siostrzenica z rodziną 
†ÊJózefÊWiencisÊ-ÊMatka Chrzestna 

OKTAWA NA DZIEŃ MATKI W tym 
roku Dzień Matki obchodzimy 10 maja. Przy 
wejściu do kościoła wyłożone są specjalne 
kopertki, na których wypisać możemy imiona 
naszych mam (żyjących i zmarłych). W czasie 
oktawy, i cały miesiąc maj, modlić się będziemy 

o wieczne zbawienie dla tych, które odeszły i o potrzebne łaski 
dla tych, które są pośród nas. Niech Maryja, Matka Pana 
Jezusa, i nasza Matka w niebie wyprasza naszym Drogim 
Mamom potrzebne łaski.                                                                                                       
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FIFTHÊANDÊSIXTHÊSUNDAYÊOFÊEASTER 

FROM THE PASTOR’S DESK  / Z BIURKA PROBOSZCZA     

HISTORIAÊKULTUÊMATKIÊBOŻEJÊ
KRÓLOWEJÊPOLSKIEGOÊNARODU.Ê
NajświętszaÊMaryjaÊPannaÊKrólowaÊPolskiÊÊÊ
toÊgłównaÊnaszaÊpatronka,ÊktórejÊkultÊsięgaÊ
XVIÊwieku.ÊOficjalnieÊogłoszonaÊKrólowąÊ
przezÊkrólaÊJanaÊKazimierzaÊwÊ1656ÊrokuÊÊÊÊ

weÊLwowie,ÊstanowiÊsymbolÊjedności,ÊwolnościÊÊiÊduchowejÊ
opiekiÊnadÊnarodemÊpolskim.ÊKościółÊkatolickiÊuroczyścieÊ
wspominaÊJąÊ3Êmaja.ÊPoznajmyÊhistorięÊpowstaniaÊkultuÊ
MatkiÊBożejÊKrólowejÊPolski.ÊKult Maryi jako Najświętszej 
Maryi Panny Królowej Polski wyróżnia Kościół katolicki 
spośród innych wyznań chrześcijańskich w Polsce. Kult ma 
charakter ogólny i występuje w Polsce oraz w polskich 
parafiach przy skupiskach Polonii. Tytuł Królowej Polski 
mówi o obecności Najświętszej Maryi Panny w historii 
polskiego narodu. Jan Długosz nazwał Maryję Panią świata    
i naszą. Tytuł Matki Bożej jako Królowej Polski sięga drugiej 
połowy XVI wieku. Wtedy to Grzegorz z Sambora po raz 
pierwszy nazywa Maryję Królową Polski i Polaków. Dnia            
1 kwietnia 1656 roku w Katedrze Lwowskiej król Jan 
Kazimierz w sposób oficjalny ślubował przed wizerunkiem 
Matki Bożej Łaskawej: „Ciebie za patronkę moją i za 
Królową państw moich dzisiaj obieram”. W trzechsetną 
rocznicę ślubów Jana Kazimierza episkopat Polski z 
inicjatywy więzionego prymasa Stefana Wyszyńskiego 
dokonał ponownego zawierzenia całego kraju Maryi i 
odnowienia ślubów królewskich. 26 sierpnia 1956 roku ok. 
miliona wiernych na Jasnej Górze złożyło Jasnogórskie Śluby 
Narodu Polskiego. 3 maja w Kościele katolickim w Polsce 
obchodzona jest liturgiczna uroczystość Najświętszej Maryi 
Panny Królowej Polski. 14 sierpnia 1608 roku mieszkający  
w Neapolu włoski misjonarz, 71-letni ojciec Juliusz 
Mancinelli z zakonu jezuitów, miał objawienie Matki Bożej. 
Maryja poleciła mu, aby nazwał ją Królową Polski. Następnie 
przebywającemu w Krakowie w katedrze na Wawelu, 8 maja 
1610r. Matka Boża objawiła mu się powtórnie, mówiąc: 
Jestem Królową Polski. Jestem matką tego narodu, który jest 
mi bardzo drogi. Wiadomość o tym objawieniu rozpoczęła 
szerzenie kultu Królowej Polski Wniebowziętej. Trzecie takie 
objawienie miało miejsce 15 sierpnia 1617r. w Neapolu. 
Treść tych objawień promował m.in. kanclerz wielki litewski 
Albrycht Stanisław Radziwiłł  z Nieświeża. 1635 r. – 
kanclerz wielki litewski Albrycht Stanisław Radziwiłł ogłosił 
światu, że Matka Boża, według objawień jednego jezuity, 
pragnie zostać Królową Polski. Po Neapolu i Krakowie, 
Wilno było wtedy jezuicko-europejskim centrum 
rozgłaszania ww. godności. Obraz Matki Bożej 
Ostrobramskiej z 1620 r. stał się pierwszym wcielonym 
skutkiem objawień. 1640 r. – cystersi z Bledzewa (koło 
Międzyrzecza) podarowali cysterkom z Marienstern na 
Łużycach obraz Matki Bożej z godłem królów polskich na 
piersi.  

27 czerwca 1651r. król Jan Kazimierz otrzymał  od 
nuncjusza papieża Innocentego, dzień przed wielką 
zwycięską bitwą pod Beresteczkiem, obraz Matki Bożej 
Łaskawej.     1655 r.  – obrona Jasnej Góry przed Szwedami 
dokonała się według ówczesnej opinii katolickiej za sprawą 
Maryi. Odejście Szwedów od Jasnej Góry, o którym król Jan 
Kazimierz dowiedział się w Krośnie, wpłynęło na nazwanie 
Matki Bożej Królową Polski. 1ÊkwietniaÊ1656Êr.ÊkrólÊJanÊ
KazimierzÊwÊkatedrzeÊweÊLwowie,ÊotoczonyÊbiskupamiÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ
iÊsenatoramiÊwÊobecnościÊlegataÊpapieskiego,ÊzłożyłÊsweÊ
ślubyÊprzedÊobrazemÊMatkiÊBożejÊŁaskawejÊDomagalickiejÊÊ
iÊuroczyścieÊogłosiłÊMaryjęÊKrólowąÊKoronyÊPolskiej. 
Wtedy też po raz pierwszy, podczas publicznego 
odmawiania litanii loretańskiej przez nuncjusza papieskiego 
Piotra Vidoniego, padło trzykrotnie powtórzone wezwanie: 
Królowo Korony Polskiej, módl się za nami.1671 r. – król 
Michał Korybut Wiśniowiecki umieścił godło Polski na 
cudownym wizerunku Matki Bożej z Rokitna.                                            
Dnia 8 września 1717r. odbyła się koronacja koronami 
papieskimi obrazu Matki Bożej Częstochowskiej jako 
pierwsza na prawach papieskich poza Rzymem. Sejm 
koronacyjny 1764r. w ustawie Forteca Częstochowska 
nazwał Marię Pannę swoją Najświętszą Królową. 25 
listopada 1908r. na prośbę św. Józefa Bilczewskiego,  
Pius X wydał dekret, w którym potwierdził kult i 
pozwolił obchodzić święto NMP jako Królowej Korony 
Polskiej. Ustanowił także liturgiczne święto Królowej 
Korony Polskiej dla archidiecezji lwowskiej i diecezji 
przemyskiej, wyznaczając je na pierwszą niedzielę maja 
na pamiątkę ślubów Jana Kazimierza. 29 listopada 1908r. 
Pius X pozwolił na wpisanie do litanii loretańskiej stałego 
wezwania „Królowo Korony Polskiej” dla diecezji 
lwowskiej i przemyskiej. W roku 1910 Papież Pius X  
ogłosił Matkę Bożą Królową Korony Polskiej oraz główną 
patronką archidiecezji lwowskiej. 14 stycznia 1920r., po 
dwukrotnych prośbach episkopatu Polski, papież Benedykt 
XV rozszerzył na całą Polskę wezwanie Królowo Korony 
Polskiej w litanii loretańskiej. Dnia 27 lipca 1920r. episkopat 
Polski wobec najazdu sowieckiego ponownie wybrał Maryję 
na Królową Polski. 12 października 1923r. Kongregacja 
Obrzędów wyznaczyła święto Matki Bożej Królowej Polski 
na 3 maja. W 1925r. Pius XI rozszerzył święto NMP 
Królowej Polski na wszystkie diecezje w Polsce. 26 sierpnia 
1956r. Episkopat Polski dokonał aktu odnowienia ślubów 
lwowskich, których 300 lat wcześniej dokonał król Polski 
Jan Kazimierz. W 1962r.– Jan XXIII ogłosił NMP Królową 
Polski główną patronką Polski, a święto Królowej Polski 
stało się świętem I klasy we wszystkich diecezjach Polski. 
W 1969r. Paweł VI na prośbę prymasa Stefana 
Wyszyńskiego podniósł święto do rangi uroczystości.                  
1 kwietnia 2005r. Jan Paweł II ofiarował i poświęcił nowe 
złote korony dla obrazu Matki Bożej Królowej Polski. 
KrólowoÊPolskiÊbrońÊswojegoÊnaroduÊwÊnaszychÊtrudnychÊ
czasach! 
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Ê5Ê&Ê6ÊNIEDZIELAÊWÊOKTAWIEÊWIELKANOCY 

 Kolekty / Collections 
Collection May 3 „H.O.P.E.  / Nasze Wsparcie w 
Wydatkach Parafialnych”. 
Collection May 10 „Maintenance and Repair  / Naprawy i 
remonty”. 
                  Kolekta / Collection 4.21. 2026: 
First collection - $1,369 /  Second collection -$807 
                      Kolekta / Collection 4.26. 2026: 
First collection - $1,343 /  Second collection -$646 
                                   Donations: 
Church donation by: Marianna Leskow -$100, Anthony 
Andruszkiewicz -$25. 
In memory of Stasia and Chet by Mark Gorny -$50. 
THANKÊYOUÊANDÊGODÊBLESSÊYOUÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊFORÊYOURÊGENEROUSÊÊHEARTS! 

Please pray for the sick, homebound and  
hospitalized. Módlmy się za chorych, cierpiących, przebywających 
w szpitalach: Shirley Gouliaski, Bolesława Lingo, Aniela Socha, 
Amalia Kania, Jacek Sowiński, Frederick Schueler, Meghan Buder, 
John, Maria Kilar, Genia Doucette, Dawid, Jean McCormack, Jadwiga 
i Remigiusz Paprocki, Teresa Kliś, Zdzisław G., Radek Majek, Mar-
lena Rybacka, Irena Wojcik, Ms. Sanny, Keith Morrison, Jadwiga 
Wyszumirska, Stanisława Droszcz, S. Kliś, Evelyn Baszkiewicz, 
Małgorzata Stańczuk, Rosalind Serna, Janina Cholewa, Iwona Chole-
wa, Maria Szperka, Jacqueline Gentile, Regina Noguez, Charles 
Schreffler, sick members of Davulis and Gentile Families, Nancy & 
Gretchen, Klaudia Malinowska,  William Gillan, Adam i Daniel, 
Łucja Jóźwicka, Zuzia Szydlik, Magdalenka Kowalczyk, Izabella 
Rosolowski, Erik Dzikowski, Angelica Rapacka, Oliwier 
Pszczółkowski, Paula Grenier, Krzysztof Zalewski, Jerry, Allan 
Ramusiewicz, Daniel  Półtorak (10 lat), Joann Reis, Walter Heiskell, 
Danuta Zywieka., Małgorzata Wróblewska, Florence Wiencko, 
Genowefa Lisek, Ryszard Bonkowski, Danuta Filip, Rhiannon, 
Monika Hosoi, Tadeusz Chmurzyński, Grzegorz Ferenc, Piotr Grunau, 
David Carr, Richard, Bruno (dziecko). 
Maryjo, Uzdrowienie Chorych - módl się za nami! 
Mary, Comforter of the Sick - Pray for us! 
P.S. If you want someone to be removed from the list, notify the 
parish office ASAP! 

THEÊHISTORYÊOFÊDEVOTIONÊTOÊ
THEÊBLESSEDÊVIRGINÊMARY,Ê
QUEENÊOFÊTHEÊPOLISHÊNATIONÊ
TheÊCatholicÊChurchÊinÊPolandÊisÊsingledÊ
outÊbyÊMarianÊdevotionsÊamongÊotherÊ
ChristianÊdenominationsÊinÊPoland.ÊTheÊ
devotionÊisÊuniversalÊandÊveryÊcommonÊ

amongÊPoles,ÊasÊwellÊasÊinÊtheÊPolishÊdiasporaÊworld-
wide.ÊTheÊtitleÊisÊassociatedÊwithÊtheÊhistoryÊofÊPoles.Ê
JanÊDługoszÊreferredÊtoÊMaryÊasÊPaniąÊświataÊiÊnasząÊ
(ÊOurÊLadyÊandÊtheÊworld).ÊTheÊoldestÊchronicleÊaboutÊ
theÊtitleÊforÊMaryÊasÊ"Mary,ÊQueenÊofÊPoland"ÊisÊdatedÊ
toÊtheÊsecondÊhalfÊofÊtheÊ16thÊcentury.ÊThisÊtimeÊGregorÊ
ofÊtheÊSamborÊcalledÊMaryÊ"Mary,ÊtheÊQueenÊofÊPolandÊ
andÊPoles".ÊOnÊ1ÊAprilÊ1656ÊinÊLviv'sÊCathedralÊatÊtheÊ
PictureÊofÊOurÊLadyÊofÊGraciousÊLovelyÊLvivÊStarÊJohnÊ
IIÊCasimirÊVasaÊofficiallyÊvowed:Ê"CiebieÊzaÊpatronkęÊ
mojąÊiÊzaÊkrólowęÊpaństwÊmoichÊdzisiajÊobieram"Ê(YouÊ
asÊmyÊpatronessÊandÊqueenÊofÊmyÊnationsÊtodayÊIÊtake).Ê
OnÊtheÊ300thÊanniversaryÊofÊtheÊLwówÊOath,ÊtheÊPolishÊ
EpiscopacyÊonÊStefanÊWyszyński'sÊinitiativeÊagainÊcodi-
fiedÊinÊwholeÊMary'sÊcountryÊandÊrevitalizedÊroyalÊvows.Ê
OnÊ26ÊAugustÊ1956ÊatÊJasnaÊGóraÊMonasteryÊaboutÊoneÊ
millionÊofÊPolishÊancestorsÊdonatedÊJasnaÊGóraÊVowsÊ
ofÊtheÊPolishÊNation.Ê 

PARISH AND FINANCE COUNCIL MEETING 
On May 4th at 6:30 PM in the hall under the church,             
a joint meeting of the Parish Council and the Finance 
Council will take place. The topic of the meeting will be 
the replacement of the heating furnace in the church.  
You are warmly invited to participate. 
 
SPOTKANIEÊRADYÊPARAFIALNEJÊIÊFINANSOWEJ 
4 maja br. o godz. 6:30 PM w sali pod kościołem 
odbędzie się wspólne spotkanie Rady Parafialnej oraz 
Rady Finansowej. 
Tematem spotkania będzie wymiana pieca grzewczego   
w kościele. 
Serdecznie zapraszamy do udziału. 
  

ZAPROSZENIE                            
          NA JUBILEUSZ                            
                 60-LECIA SZKOŁY 
Dzieci, rodzice, dyrekcja oraz 
nauczyciele ze Szkoły Języka Pol-
skiego im. Św. Jana Pawła II w Bos-
tonie bardzo serdecznie zapraszają  
na Jubileusz 60-lecia Szkoły (1966-
2026), który odbędzie się w sobotę 
dnia 30 maja 2026r. Obchody 

rozpoczną się Mszą św. o godz. 10:00 w Kościele Matki 
Boskiej Częstochowskiej. Mszy św. będzie prze-
wodniczył Biskup Sławomir Oder, który był postulato-
rem procesu beatyfikacyjnego i kanonizacyjnego Jana 
Pawła II. O godz. 12:00 na sali Św. Jana Pawła II od-
będzie się uroczysta Akademia Jubileuszowa. Obchody 
60-lecia zakończą się bankietem o godz. 19:00 także    
w sali Św. Jana Pawła II. Wszystkich Przyjaciół szkoły 
zapraszamy do uczestnictwa w tych obchodach. Bilety  
na bankiet są do nabycia w polskich agencjach                   
i sklepach, na plebanii oraz w szkole. Więcej informacji 
można uzyskać dzwoniąc do dyrektora szkoły p. Jana 
Kozaka (617– 464-2485) oraz księgowej p. Haliny 
Sobieszek (857-488-6103). Bardzo serdecznie 
zapraszamy na wspólne świętowanie tego wspaniałego 
Jubileuszu! 
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INTENCJE NA MAJ 
INTENCJE MAJ INTENCJA PAPIESKA - Aby 
wszyscy mieli dostęp do pożywienia Módlmy się, aby 
wszyscy – od dużych producentów po drobnych kon-
sumentów – unikali marnowania żywności i dążyli do 
zapewnienia każdemu dostępu do pożywienia dobrej 
jakości.  
INTENCJA LOKALNA - Módlmy się o wstawiennictwo 
Matki Bożej, naszej Orędowniczki, aby wyprosiła u Bo-
ga łaski potrzebne w trudnościach duchowych, 
zdrowotnych i rodzinnych. 

 ŻYCZENIA DLA MAM 
W niedzielę 10 maja przypada Dzień 
Matki. Z tej to okazji przez orędownictwo 
Matki Bożej, Matki Jezusa, naszej Matki 
w Niebie i Królowej Polskiego Narodu, 

składamy naszym Mamom jak najszczersze życzenia. Tym, 
które odeszły już z tego świata, aby cieszyły się życiem 
wiecznym w niebie, a tym, które żyją pośród nas, by 
cieszyły się obfitością Bożego błogosławieństwa. Niech 
Zmartwychwstały Chrystus darzy je darem zdrowia, pogodą 
ducha, rodzinnym szczęściem, ludzką życzliwością i 
przemożną opieką Matki Bożej. Niech Maryja będzie dla 
naszych Mam żródłem obfitości Bożych łask i rodzinnego 
szczęścia. Bóg Wam zapłać za troskę o rodzinę, za 
przekazywanie wiary Waszym dzieciom, wnukom, 
prawnukom. Jesteście zawsze ‘kapłankami’ domowej 
wspólnoty. Gratulacje i szczęść Wam Boże! 

HAPPY MOTHER’S DAY  
Sunday, May 10, is Mother's Day. 
On this occasion, through the 
intercession of Our Lady, Mother of 
Jesus, we offer our Mothers, those 
who have already departed from this 

world to eternal life, and to those who live among us our 
most sincere wishes for the abundance of God's blessing. 
May the Risen Christ give them the gift of health, serenity, 
family happiness, human kindness and the overwhelming 
protection of the Mother of God. May Mary be a source of 
abundance of God's graces and family happiness to our 
Mothers. God bless you for caring for your family, for 
passing on the faith to your children, grandchildren, great-
grandchildren. Congratulations and God bless you! 

    2026 CATHOLIC APPEAL:                                         
                       TOGETHER WE ARE ONE 
To date Our Lady of Czestochowa Parish has raised 
$9,375.11 toward our 2026 Catholic Appeal goal of 
$11,000. Our heartfelt thanks to all who have helped 
make our campaign a success so far. The Catholic Appeal 
is a primary means by which we enfold our brothers and 
sisters into Christ's circle of care. If you have not had the 
opportunity to support the Catholic Appeal yet, I invite 
you to make your gift today to help us reach our goal. 
Pick up an envelope at the back of the church or make an 
on-line donation at www.bostoncatholicappeal.org. Your 
participation in our Catholic Appeal campaign is appreci-
ated by our parish and all those who are served by the 
ministries funded by the Appeal which support all of our 
parishes, schools, and communities. On behalf of Arch-
bishop Henning and all who benefit from your generosity, 
thank you. 

GRUPA MŁODZIEŻOWA 
ZAPRASZA. Spotkania odbywają się w 
drugą sobotę miesiąca  o godz.3:00. 
Opiekunem grupy jest O. Jurek. Spotkania 
grupy młodzieżowej przygotowują do 

dorosłego życia i uczą także odpowiedzialności za naszą 
parafialną Wspólnotę.  Pamiętajmy, że młodzież jest 
przyszłością naszej Parafii i  Polonii.  

             DYŻUR KONSULARNY W BOSTONIE 
Dyżur odbędzie się w piątek 8 maja w godz. 9AM - 5PM oraz 
w sobotę 9 maja 2026 r. w godz. 9AM - 3PM w Parafii Matki 
Boskiej Częstochowskiej w Bostonie, 655 Dorchester Ave., w 
sali św. Jana Pawła II, Centrum Parafialnego. Szczegółowe 
informacje na stronie Konsulatu: 
https://www.gov.pl/web/usa/dyzur-konsularny-w-bostonie-8-9-
maja (PARAFIA NIE REJESTRUJE!!!). Wnioski będą 
przyjmowane tylko od osób zarejestrowanych na e.Konsulat. 
Ewentualne pytania dotyczące dyżuru konsularnego p.Wiesław 
Wierzbowski wiesiek.wie@gmail.com , tel.: (617) 797-7596. 

MOTHER’S DAY OCTAVE This year Mother’s Day 
falls on Sunday, May 10th. At the back of the church there 
are special envelopes for that occasion. During the Octave 
we’ll remember our mothers in a special way in daily 
Masses and liturgical prayers. We pray for deceased and 
living Mothers. May Mary, the Mother of Jesus and our 
Mother in heaven, intercede for them.                                                              

GRUPA SENIORÓW 
W naszej parafii 
powstała Grupa      
Seniorów, której 
opiekunem jest Ojciec 
Andrzej. Spotkania 
odbywają się w 
pierwszą środę 
miesiąca. Zaczynją się 

Mszą św. o godz. 12:00 w południe, po której grupa   
spotyka się w sali pod kościołem na wykład Ojca       
Andrzeja. Spotkania te są wspaniałą okazją do wspólnej 
modlitwy, lepszego poznania się oraz spędzenia czasu 
razem. Zapraszamy chętnych seniorów! 
P.S. Zdjęcie ze wspólnej Święconki. 


